
English office translation. In case of discrepancy, the Norwegian version shall prevail. 

INNKALLING TIL  
EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING I 

DOLPHIN DRILLING AS 

NOTICE OF  
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING IN 

DOLPHIN DRILLING AS 

Styret innkaller herved til ekstraordinær generalforsamling i 
Dolphin Drilling AS, org.nr. 929 255 038 ("Selskapet")  
1. desember 2025 kl. 11:00. Generalforsamlingen vil bli avholdt
som et helelektronisk møte via Lumi.

The board of directors (the "Board") hereby calls for an extraordinary 
general meeting of Dolphin Drilling AS, reg. no. 929 255 038 (the 
"Company"), to be held on 1 December 2025 at 11:00 CET. The 
general meeting will be held as a digital meeting only, accessible via 
Lumi. 

Aksjeeiere oppfordres til å gi fullmakt til styreleder, med eller 
uten stemmeinstruks. Se mer informasjon nedenfor. 

Shareholders are encouraged to grant a proxy to the chair of the 
Board, with or without voting instructions. See further details 
below. 

Styret foreslår følgende dagsorden: The Board proposes the following agenda: 
1. Åpning av møtet ved styrets leder og registrering av

deltakende aksjeeiere
1. Opening of the meeting by the chair of the board and registration

of participating shareholders
2. Valg av møteleder og en person til å medundertegne

protokollen
2. Election of a chair of the meeting and a person to co-sign the

minutes
3. Godkjennelse av innkalling og forslag til dagsorden 3. Approval of the notice and the proposed agenda
4. Kapitalforhøyelse ved rettet emisjon 4. Share capital increase by private placement
5. Styrefullmakt til å forhøye aksjekapitalen i forbindelse med

vederlagsaksjer
5. Board authorisation to increase the share capital in connection

with commission shares
6. Styrefullmakt til å forhøye aksjekapitalen i forbindelse med

aksjespleis
6. Board authorisation to increase the share capital in connection

with reverse share split
7. Aksjespleis 7. Reverse share split
8. Valg av medlemmer til styret 8. Election of members to the board of directors
9. Justert godtgjørelse til styrets medlemmer 9. Adjusted remuneration to members of the board of directors
10. Fullmakt til å forhøye aksjekapitalen for generelle

selskapsformål
10. Board authorisation to increase the share capital for general

corporate purposes
11. Endring av vedtekter 11. Amendments to the articles of association
12. Incentivordninger 12. Incentive schemes

En redegjørelse for sakene og forslag til beslutninger er inntatt som 
Vedlegg 1 til innkallingen.  

A description of the items on the agenda and the proposed resolutions 
are set out in Appendix 1 to this notice. 

* * * * * * 

DELTAKELSE PÅ GENERALFORSAMLINGEN PARTICIPATION AT THE GENERAL MEETING 

Aksjeeiere som ønsker å delta på generalforsamlingen må melde 
seg på innen 27. november 2025 kl. 23:59. Påmelding gjøres 
elektronisk i tråd med instrukser inntatt i Vedlegg 2, eller ved bruk 
av påmeldingsskjema inntatt som Vedlegg 2. 

Shareholders who wish to attend the general meeting must give notice 
of attendance within 27 November 2025 at 23:59 CET. Notice of 
attendance may be given digitally in accordance with the instructions 
set out in Appendix 2, or by using the registration form included as 
Appendix 2. 

Aksjeeiere kan gi fullmakt til styrets leder (eller den han utpeker) 
eller en annen person til å stemme for sine aksjer. Fullmakter må 
være mottatt innen 27. november 2025 kl. 23:59. Se skjema og 
tilhørende instruksjoner vedlagt innkallingen som Vedlegg 2. 
Fullmakten kan sendes til DNB Bank ASA, Verdipapirservice, 
postboks 1600 Sentrum, 0021 Oslo, eller via e-post til genf@dnb.no. 

Shareholders may grant a proxy to the chair of the Board (or the person 
appointed by him) or another person to vote for their shares. Proxies 
must be received by 27 November 2025 at 23:59 CET. Please see the 
form and the related instructions attached hereto as Appendix 2. The 
proxy form may be sent to DNB Bank ASA, Registrars Department, 
P.O. Box 1600 Sentrum, 0021 Oslo, Norway or by e-mail to 
genf@dnb.no. 

SELSKAPETS AKSJER OG RETTEN TIL Å STEMME THE SHARES OF THE COMPANY AND THE RIGHT TO VOTE 
Selskapet er underlagt bestemmelsene i aksjeloven. Selskapets 
aksjekapital er NOK 326 324 779,47 fordelt på 32 632 477 947 
aksjer, hver pålydende NOK 0,01. Hver aksje gir én stemme på 
generalforsamlingen. 

The Company is governed by the Norwegian Private Limited Liability 
Companies Act (the "NPLCA"). The share capital of the Company is 
NOK 326,324,779.47 divided into 32,632,477,947 shares, each with a 
par value of NOK 0.01. Each share carries one vote at the general 
meeting. 

Kun de som er aksjeeiere i Selskapet fem virkedager før 
generalforsamlingen, dvs. 24. november 2025 ("Registrerings-
datoen") har rett til å delta og stemme på generalforsamlingen, jf. 

Only those who are shareholders of the Company five business days 
prior to the general meeting, i.e., on 24 November 2025 (the "Record 
Date"), are entitled to attend and vote at the general meeting, cf. 
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aksjeloven § 4-4 (3), jf. allmennaksjeloven § 5-2 (1). En aksjeeier 
som ønsker å delta og stemme på generalforsamlingen, må være 
innført i aksjeeierregisteret i VPS på Registreringsdatoen eller ha 
meldt og godtgjort erverv per Registreringsdatoen. 

section 4-4 (3) of the NPLCA and section 5-2 (1) of the Norwegian 
Public Limited Liabilities Companies Act ("NPLLCA"). A shareholder 
who wishes to attend and vote at the general meeting must be 
registered in the shareholder register in the VPS as of the Record Date 
or have reported and documented an acquisition as per the Record 
Date. 

For aksjeeiere som eier aksjer gjennom en forvalter i VPS, blir denne 
innkallingen sendt til forvalteren, som deretter skal videreformidle 
innkallingen til den reelle aksjeeieren, jf. aksjeloven §§ 4-4 (2) og 1-
7, jf. allmennaksjeloven §§ 4-10 og 1-8. Dersom den reelle 
aksjeeieren ønsker å delta på generalforsamlingen, må den reelle 
aksjeeieren be forvalteren gi Selskapet melding om dette senest 27. 
november 2025 kl. 23:59. Reelle aksjeeiere må selv kommunisere 
med sin forvalter som har ansvar for å formidle stemmer, fullmakt 
eller påmelding innen denne fristen. 

For shareholders owning shares through a custodian in the VPS, this 
notice is sent to the custodian who shall pass on the notice to the 
beneficial owner, cf. sections 4-4 (2) and 1-7 of the NPLCA and 
sections 4-10 and 1-8 of the NPLLCA. If the beneficial owner wishes to 
participate in the general meeting, the beneficial owner must ask the 
custodian to notify the Company thereof by 27 November 2025 at 23:59 
CET. Beneficial owners must themselves communicate with their 
custodian, who are responsible for conveying votes, proxies or 
registration of attendance by such deadline. 

Aksjeeiere har rett til å ta med rådgiver på generalforsamlingen og 
kan gi talerett til én rådgiver. Aksjeeiere kan kreve at 
styremedlemmer og daglig leder på generalforsamlingen gir 
tilgjengelige opplysninger om forhold som kan innvirke på 
bedømmelsen av saker som er forelagt aksjeeierne til avgjørelse. 
Det samme gjelder opplysninger om Selskapets økonomiske stilling 
og andre saker som generalforsamlingen skal behandle, med 
mindre de opplysninger som kreves ikke kan gis uten 
uforholdsmessig skade for selskapet. Aksjeeierne har rett til å 
fremsette alternativer til styrets forslag under de sakene som skal 
behandles, forutsatt at det alternative forslaget er innenfor rammen 
av saken som er til behandling. 

Each shareholder is entitled to be accompanied by an advisor at the 
general meeting, who may speak on its behalf. The shareholders may 
require that the board members and the CEO provide available 
information on matters that may have an effect on the evaluation of 
matters that have been put to the shareholders for decision. The same 
applies to information regarding the Company's financial position and 
other matters that the general meeting shall deal with, unless the 
information required cannot be provided without disproportionate harm 
to the Company. Shareholders are entitled to submit alternative 
proposals to those submitted by the Board under matters on the 
agenda, provided that such alternative proposals lie within the scope of 
such matters.  

DOKUMENTER TIL GENERALFORSAMLINGEN DOCUMENTS RELATED TO THE GENERAL MEETING 

Dokumenter som skal behandles på generalforsamlingen vil være 
tilgjengelige på Selskapets hjemmeside 
www.dolphindrilling.com/investor-relations og sendes følgelig ikke 
ut sammen med innkallingen. Aksjeeiere som ønsker 
saksdokumentene tilsendt, kan henvende seg per e-post til 
IR@dolphindrilling.com. Avskrift av Selskapets seneste 
årsregnskap, årsberetning og revisjonsberetning er tilgjengelig på 
Selskapets forretningsadresse og hjemmeside 
www.dolphindrilling.com. 

Documents related to the items to be considered at the general meeting 
will be available at the Company's website 
www.dolphindrilling.com/investor-relations and will consequently not 
be distributed with the notice. Upon request, the documents may be 
forwarded to shareholders. For such requests, please contact 
IR@dolphindrilling.com per e-mail. Copies of the Company's latest 
annual accounts, annual report, and auditor report are available at the 
Company's registered address and website www.dolphindrilling.com. 

VIKTIG INFORMASJON OM FREMTIDIGE 
INVESTORMELDINGER  

IMPORTANT INFORMATION REGARDING FUTURE 
INVESTOR MESSAGES 

Av miljø- og kostnadshensyn har Selskapet i samsvar med 
aksjeloven § 1-7 besluttet å sende fremtidige meldinger til 
aksjeeiere, inkludert innkallinger til generalforsamlinger, elektronisk 
via VPS. For å motta informasjon elektronisk, vennligst besøk din 
nettbank eller www.investor.vps.no/garm/auth/login (logg inn via 
myVPS øverst til høyre, trykk "Investor Services" og deretter 
"Investor Information"). Ta kontakt med din VPS-kontofører ved 
spørsmål knyttet til endringen til elektroniske selskapsmeldinger i 
VPS. 

For environmental and cost reasons, the Company has in accordance 
with section 1-7 of the NPLCA decided to send future messages to 
shareholders, including notices of general meetings, electronically 
through the VPS. To receive information electronically, please visit your 
online bank or www.investor.vps.no/garm/auth/login (log in via myVPS 
in the top-right corner, press "Investor Services" and then "Investor 
information"). Please contact your VPS account manager in case of any 
inquiries related to the change to electronic company notifications in 
the VPS. 

* * * * * *
Vedlegg: Appendices: 
Vedlegg 1: Styrets forslag til beslutninger Appendix 1: The board of directors' proposed resolutions 
Vedlegg 2: Påmeldings- og fullmaktsskjema Appendix 2: Registration and proxy form 
Vedlegg 3: Biografier for foreslåtte nye styremedlemmer Appendix 3: Biographies for proposed new board members 

17. november 2025 / 17 November 2025

Styret i / the board of directors of

Dolphin Drilling AS 
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VEDLEGG 1: FORSLAG TIL BESLUTNINGER APPENDIX 1: THE PROPOSED RESOLUTIONS 

SAK 2: VALG AV MØTELEDER OG EN PERSON TIL Å 
MEDUNDERTEGNE PROTOKOLLEN 

ITEM 2: ELECTION OF A CHAIR OF THE MEETING AND A 
PERSON TO CO-SIGN THE MINUTES 

Styret foreslår at styrets leder, Ronny Bjørnådal, eller en person 
utpekt av ham, velges som møteleder for generalforsamlingen, og at 
en person til stede på generalforsamlingen velges til å 
medundertegne protokollen sammen med møteleder. 

The Board proposes that the chair of the Board, Ronny Bjørnådal, or 
a person appointed by him, is elected to chair the meeting, and that a 
person present at the general meeting is elected to co-sign the 
minutes together with the chair of the meeting. 

SAK 3: GODKJENNELSE AV INNKALLING OG FORSLAG 
TIL DAGSORDEN 

ITEM 3: APPROVAL OF THE NOTICE AND THE PROPOSED 
AGENDA 

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter følgende vedtak: The Board proposes that the general meeting adopts the following 
resolution: 

Innkalling og forslag til dagsorden godkjennes.  The notice and the proposed agenda are approved. 

SAK 4: KAPITALFORHØYELSE VED RETTET EMISJON ITEM 4: SHARE CAPITAL INCREASE BY A PRIVATE 
PLACEMENT 

Det vises til Selskapets børsmelding publisert kl. 22:56 11. november 
2025 hvor det ble annonsert at Selskapet, med bistand fra Arctic 
Securities AS, DNB Carnegie, en del av DNB Bank ASA og Fearnley 
Securities AS, har gjennomført en fullt ut garantert rettet emisjon 
("Emisjonen") og betinget allokert totalt 13 774 772 727 aksjer i 
Selskapet til en tegningskurs på NOK 0,011 per aksje 
("Emisjonskursen"), med et samlet bruttoproveny på omtrent NOK 
151,5 millioner, tilsvarende ca. USD 15 millioner. For ytterligere 
informasjon om Emisjonen og bakgrunnen for denne, samt garantien 
stilt av Garantistene (som definert under), vises det til Selskapets 
børsmelding av 11. november 2025.  

Reference is made to the Company's stock exchange notice 
published at 22:56 CET on 11 November 2025, where it was 
announced that the Company, with assistance from Arctic Securities 
AS, DNB Carnegie, a part of DNB Bank ASA and Fearnley Securities 
AS, had carried out a fully underwritten private placement (the 
"Private Placement") and conditionally allocated a total of 
13,774,772,727 shares in the Company at a subscription price of NOK 
0.011 per share (the "Offer Price"), with total gross proceeds of 
approximately NOK 151.5 million, equal to approximately USD 15 
million. For further information about the Private Placement and its 
background, as well as the underwriting provided by the Underwriters 
(as defined below), reference is made to the Company's stock 
exchange notice on 11 November 2025. 

Nettoprovenyet fra Emisjonen skal benyttes til delvis finansiering av 
reaktiveringskostnader for Borgland i forbindelse med kontrakten med 
Repsol, betalinger av et skattekrav til His Majesty's Revenue and 
Customs ("HMRC"), og generelle virksomhetsformål, inkludert 
transaksjonskostnader. Emisjonen er betinget av godkjennelse av 
Selskapets generalforsamling. 

The net proceeds from the Private Placement will be used to part 
finance Borgland reactivation cost for contract with Repsol, payments 
of a tax claim owed to His Majesty's Revenue and Customs 
("HMRC"), and general corporate purposes, including transaction 
costs. The Private Placement is conditional upon approval by the 
Company's general meeting. 

Selskapets eksisterende aksjeeier, Mirabella Financial Services LLP 
(på vegne av Svelland Global Trading Master Fund og enkelte andre 
kontoer), og Starship Investments AS (samlet, "Garantistene") 
garanterte tegning av aksjer som ikke ble tegnet under 
tegningsperioden for Emisjonen til Emisjonskursen. Som vederlag for 
forpliktelsen har Garantistene mottatt et beløp tilsvarende 10% av det 
garanterte beløpet i form av gjeldsbrev mot Selskapet som skal 
benyttes til tegning av til sammen 1 377 477 272 nye aksjer til 
Emisjonskursen ("Vederlagsaksjene"). Gjeldsbrevet vil motregnes 
mot Selskapets krav på aksjeinnskudd ved tegning av 
Vederlagsaksjene. Utstedelse av Vederlagsaksjene er betinget av 
generalforsamlingens godkjennelse av fullmakt til styret til å utstede 
slike aksjer, se sak 5 under. 

The Company's existing shareholder, Mirabella Financial Services 
LLP (on behalf of Svelland Global Trading Master Fund and certain 
other accounts), and Starship Investments AS (jointly, the 
"Underwriters") underwrote the subscription of shares that were not 
applied for during the application period for the Private Placement at 
the Offer Price. As remuneration for the commitment, the 
Underwriters have received an amount equal to 10% of the 
underwriting amount by way of promissory notes against the 
Company to be used for the subscription of in total 1,377,477,272 new 
shares in the Company at the Offer Price (the "Commission 
Shares"). The promissory notes will be set-off against the Company's 
claim for share contribution. Issuance of the Commission Shares is 
conditional upon the approval by the general meeting of an 
authorisation to the Board to issue such shares, see item 5 below. 

Styret har vurdert Emisjonen i lys av aksjelovens regler om 
likebehandling av aksjeeiere og finner at Emisjonen gjennomføres 
innenfor rammene av disse. Det vises til styrets nærmere 
begrunnelse inntatt i Selskapets børsmelding av 11. november 2025. 

The Board has considered the Private Placement in light of the 
regulations of equal treatment of shareholders under the NPLCA, and 
the Board is of the opinion that the Private Placement is carried out in 
compliance with such regulations. Reference is made to the Board's 
detailed reasoning as set out in the Company's stock exchange 
announcement of 11 November 2025. 

For forhold som må tillegges vekt ved en investering i Selskapets 
aksjer, og for hendelser siden siste balansedag, vises det til 

With respect to matters that should be taken into account when 
investing in the Company's shares, and for events since the latest 
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Selskapets årsregnskap for 2024, Selskapets kvartalsrapporter for 
2025, og øvrige børsmeldinger og informasjon om Selskapet 
offentliggjort via www.newsweb.no og på Selskapets nettside. Etter 
styrets syn har det, utover Emisjonen og hva som ellers fremgår av 
Selskapets børsmeldinger og rapport for andre kvartal og første 
halvdel av 2025, ikke inntruffet hendelser etter siste balansedato som 
er av vesentlig betydning for Selskapet, jf. aksjeloven § 10-3. 

balance sheet date, reference is made to the Company's annual 
accounts for 2024, the Company's interim reports for 2025, and the 
other stock exchange notices and information about the Company 
made available via www.newsweb.no and on the Company's website. 
In the view of the Board, other than the Private Placement and what 
has otherwise been disclosed in the Company's stock exchange 
notices or presented in the Company's report for the second quarter 
and first half of 2025, there have not been any events of significant 
importance for the Company following the last balance sheet date, cf. 
the NPLCA section 10-3. 

På slik bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On such basis, the Board proposes that the general meeting resolves 
the following: 

1. Aksjekapitalen forhøyes med NOK 137 747 727,27, fra NOK 326
324 779,47 til NOK 464 072 506,74, ved utstedelse av 13 774
772 727 nye aksjer, hver pålydende NOK 0,01.

1. The share capital is increased by NOK 137,747,727.27, from
NOK 326,324,779.47 to NOK 464,072,506.74, by the issuance of
13,774,772,727 new shares, each with a par value of NOK 0.01.

2. Ved gjennomføring av kapitalforhøyelsen endres § 3 første
setning i Selskapets vedtekter tilsvarende.

2. At completion of the share capital increase, the articles of
association section 3 first sentence shall be amended
accordingly.

3. Tegningskursen er NOK 0,011 per aksje, hvorav NOK 0,01
tillegges aksjekapitalen og NOK 0,001 er overkurs per aksje.
Totalt tegningsbeløp er NOK 151 522 499,997, hvor totalt
overkursbeløp er NOK 13 774 772,727.

3. The subscription price is NOK 0.011 per share, of which NOK
0.01 is share capital, and NOK 0.001 is premium per share. The
total subscription amount is NOK 151,522,499.997, of which the
total premium amount is NOK 13,774,772.727.

4. De nye aksjene kan tegnes av hver av Arctic Securities AS, DNB
Carnegie, del av DNB Bank ASA, og Fearnley Securities AS på
vegne av, og etter fullmakt fra, investorene som har blitt allokert
aksjer i Emisjonen.

4. The new shares shall be subscribed for by each of Arctic
Securities AS, DNB Carnegie, a part of DNB Bank ASA and
Fearnley Securities AS on behalf of, and based on proxies from,
the investors who have been allocated shares in the Private
Placement.

5. Fortrinnsretten til eksisterende aksjeeiere etter aksjeloven § 10-
4 fravikes, jf. aksjeloven § 10-5.

5. The shareholders' preferential rights to subscribe for the new
shares pursuant to section 10-4 of the NPLCA are waived, cf.
section 10-5.

6. Aksjene tegnes i særskilt tegningsdokument så snart praktisk
mulig etter gjennomføring av generalforsamling men uansett ikke 
senere enn 31. januar 2026.

6. The shares shall be subscribed on a separate subscription form
as soon as practicably possible after completion of the general
meeting and in any event no later than on 31 January 2026.

7. Gjennomføring av kapitalforhøyelsen er betinget av at Dolphin
Drilling Offshore AS, Selskapets heleide datterselskap, har
inngått en endringsavtale med Nordic Trustee AS i tilknytning til
obligasjonsvilkårene for "Dolphin Drilling Offshore AS 12,50%
senior secured USD 41,505,376 bonds 2025/2027" med ISIN
NO0013615567 ("Obligasjonene") for å tillate
amortiseringslettelser under Obligasjonene i alle vesentlige
henseender som beskrevet i selskapspresentasjonen av 11.
november 2025 publisert i forbindelse med Emisjonen
("Gjennomføringsvilkåret").

7. Completion of the share capital increase is conditional on Dolphin
Drilling Offshore AS, the Company's wholly owned subsidiary,
having entered into an amendment agreement with Nordic
Trustee AS in relation to the bond terms for the "Dolphin Drilling
Offshore AS 12,50% senior secured USD 41,505,376 bonds
2025/2027" with ISIN NO0013615567 (the "Bonds") to allow
amortisation relief under the Bonds in all material respects as
described in the company update presentation of 11 November
2025 published in connection with the Private Placement (the
"Closing Condition").

8. Innbetaling av tegningsbeløpet skal skje til en særskilt
emisjonskonto oppgitt av Selskapet senest på den tredje
virkedag etter oppfyllelse av Gjennomføringsvilkåret eller datoen 
for denne ekstraordinære generalforsamlingen, avhengig av hva
som inntreffer senest, likevel ikke senere enn 31. januar 2026.

8. Payment of the subscription amount shall be made to the
Company's designated share issue account at the latest on the
date being the third business day following fulfilment of the
Closing Condition or the date of this extraordinary general
meeting, whichever occurs later, but in any case no later than on
31 January 2026.

9. De nye aksjene likestilles med Selskapets allerede utstedte
aksjer og gir rett til utbytte fra og med registrering av
kapitalforhøyelsen i Foretaksregisteret.

9. The new shares rank equal with the Company's existing shares
and carry dividend rights from the time of registration of the capital
increase with the Norwegian Register of Business Enterprises.

10. Selskapet kan ikke disponere midlene før kapitalforhøyelsen er
registrert i Foretaksregisteret.

10. The Company may not use the proceeds prior to the registration
of the share capital increase with the Norwegian Register of
Business Enterprises.

11. De anslåtte utgiftene utgjør opptil ca. USD 880 000 totalt for
kapitalforhøyelsene som finner sted som ledd i Emisjonen.

11. Estimated expenditures amount to up to approximately USD
880,000 in total for the share issuances that take place in
connection with the Private Placement.

12. Vedtaket er betinget av at generalforsamlingen vedtar forslaget
til vedtak inntatt under sak 5.

12. The resolution is conditional upon the general meeting resolving
to approve the proposed resolution in item 5.
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SAK 5: STYREFULLMAKT TIL Å FORHØYE 
AKSJEKAPITALEN I FORBINDELSE MED 
VEDERLAGSAKSJER 

ITEM 5: BOARD AUTHORISATION TO INCREASE THE 
SHARE CAPITAL IN CONNECTION WITH COMMISSION 
SHARES 

Det vises til informasjonen under sak 4 over. For å legge til rette for 
utstedelse av Vederlagsaksjene for garantiforpliktelsene foreslår 
styret at generalforsamlingen gir styret fullmakt til å øke 
aksjekapitalen med inntil NOK 13 800 000 ved utstedelse av nye 
aksjer rettet mot Garantistene. Styrefullmakten omfatter 
kapitalforhøyelse mot innskudd i annet enn penger, slik at 
Vederlagsaksjene kan gjøres opp ved gjeldskonvertering av 
gjeldsbrevene Garantistene har på Selskapet mot Selskapets krav på 
aksjeinnskudd. 

Reference is made to the information included in item 4 above. In 
order to facilitate the issuance of the Commission Shares for the 
underwriting commitments, the Board proposes that the general 
meeting grants the Board an authorisation to increase the share 
capital by up to NOK 13,800,000 through the issuance of new shares 
directed at the Underwriters. The board authorisation includes the 
right to increase the share capital by contributions in kind, so that the 
Commission Shares may be settled by way of debt conversion of the 
promissory notes held by the Underwriters against the Company, 
offset against the Company's claim for share contributions. 

For forhold som må tillegges vekt ved en investering i Selskapets 
aksjer, og for hendelser siden siste balansedag, vises det til 
Selskapets årsregnskap for 2024, Selskapets kvartalsrapporter for 
2025, og øvrige børsmeldinger og informasjon om Selskapet 
offentliggjort via www.newsweb.no og på Selskapets nettside. Etter 
styrets syn har det, utover Emisjonen og hva som ellers fremgår av 
Selskapets børsmeldinger og rapport for andre kvartal og første 
halvdel av 2025, ikke inntruffet hendelser etter siste balansedato som 
er av vesentlig betydning for Selskapet, jf. aksjeloven § 10-3.  

With respect to matters that should be taken into account when 
investing in the Company's shares, and for events since the latest 
balance sheet date, reference is made to the Company's annual 
accounts for 2024, the Company's interim reports for 2025, and the 
other stock exchange notices and information about the Company 
made available via www.newsweb.no and on the Company's website. 
In the view of the Board, other than the Private Placement and what 
has otherwise been disclosed in the Company's stock exchange 
notices or presented in the Company's report for the second quarter 
and first half of 2025, there have not been any events of significant 
importance for the Company following the last balance sheet date, cf. 
the NPLCA section 10-3. 

På denne bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On this basis, the Board proposes that the general meeting resolves 
the following: 

1. Styret gis fullmakt til å forhøye Selskapets aksjekapital med
inntil NOK 13 800 000. Innenfor denne rammen kan fullmakten
brukes én eller flere ganger.

1. The board of directors is authorised to increase the Company's 
share capital by up to NOK 13,800,000. Within this amount, the 
authorisation may be used one or several times.

2. Fullmakten skal kunne anvendes til utstedelse av
Vederlagsaksjene rettet mot følgende investorer som hadde
garantert for Emisjonen:

− Mirabella Financial Services LLP (Svelland Global
Trading Master Fund)

− Starship Investments AS

2. The authorisation may be utilised for issuance of the
Commission Shares directed toward the following investors
having underwritten the Private Placement:

− Mirabella Financial Services LLP (Svelland Global
Trading Master Fund)

− Starship Investments AS

3. Tegningskurs per aksje skal være NOK 0,011. Øvrige vilkår
fastsettes av styret. Styret gis fullmakt til å foreta nødvendige
vedtektsendringer ved bruk av denne fullmakten.

3. The subscription price per share shall be NOK 0.011. Other
conditions are determined by the board of directors. The board
of directors is authorised to make the necessary amendments
to the articles of association when using this authorisation.

4. Fullmakten gjelder frem til 1. mars 2026. 4. The authorisation is valid until 1 March 2026.

5. Aksjeeiernes fortrinnsrett til å tegne aksjer i henhold til
aksjeloven § 10-4 kan fravikes, jf. § 10-5.

5. The shareholders' preferential rights to subscribe for shares
pursuant to section 10-4 of the NPLCA may be set aside, cf.
section 10-5.

6. Fullmakten omfatter kapitalforhøyelse mot innskudd i annet enn 
penger. Fullmakten omfatter ikke rett til å pådra Selskapet
særlige plikter, jf. aksjeloven § 10-2, eller beslutning om fusjon,
jf. aksjeloven § 13-5.

6. The authorisation includes share capital increases with
contribution in kind. The authorisation does not include any
right to inflict special obligations on the Company, cf. section
10-2 of the NPLCA, or to resolve on a merger, cf. the NPLCA
section 13-5.

7. Vedtaket er betinget av at generalforsamlingen fatter
forslagene til vedtak inntatt under sak 4.

7. The resolution is conditional upon the general meeting resolving
to approve the proposed resolutions in items 4.

8. Alle eksisterende styrefullmakter for å øke selskapets
aksjekapital slettes.

8. All existing authorisations granted to the board of directors to
increase the Company's share capital are deleted.
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SAK 6: STYREFULLMAKT TIL Å FORHØYE 
AKSJEKAPITALEN I FORBINDELSE MED AKSJESPLEIS 

ITEM 6: BOARD AUTHORISATION TO INCREASE THE 
SHARE CAPITAL IN CONNECTION WITH REVERSE SHARE 
SPLIT 

Det vises til den foreslåtte aksjespleisen inntatt i punkt 7 nedenfor. Reference is made to the proposed share consolidation included 
under item 7 below. 

Fordi det nåværende totale antallet aksjer i Selskapet ikke er delelig 
med 300 vil det i forkant av gjennomføringen av slik aksjespleis være 
nødvendig å gjennomføre en kapitalforhøyelse ved utstedelse av et 
begrenset antall nye aksjer. Styret anser det som hensiktsmessig at 
det gis en styrefullmakt til å forhøye Selskapets aksjekapital for å 
utstede aksjer for dette formålet. 

Because the current total number of shares in the Company cannot 
be divided by 300, prior to completion of the share consolidation, 
the Company will need to complete a share capital increase through 
the issuance of limited number of new shares. The Board considers 
it appropriate to grant a new board authorisation to increase the 
Company's share capital for this purpose. 

På slik bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On such basis, the Board proposes that the general meeting 
resolves the following: 

1. Styret gis fullmakt til å forhøye Selskapets aksjekapital med inntil
NOK 10 000. Innenfor denne rammen kan fullmakten brukes én
eller flere ganger.

1. The board of directors is authorised to increase the Company's
share capital by up to NOK 10,000. Within this amount, the
authorisation may be used one or several times.

2. Fullmakten kan benyttes i forbindelse med aksjespleisen
foreslått i sak 7, for å oppnå et totalt antall aksjer i Selskapet som 
gir et helt tall ved deling på forholdstallet i aksjespleisen (300:1).

2. The authorisation may be used in connection with the reverse
share split proposed under item 7, to a achieve a total number of 
shares in the Company that gives a whole number when divided
by the ratio in the reverse share split (300:1).

3. Styret fastsetter de nærmere tegningsvilkårene, herunder
tegningskursen, og gis fullmakt til å foreta nødvendige
vedtektsendringer foranlediget av utstedelse av aksjer i henhold
til fullmakten.

3. The board of directors determines the terms for subscription,
including the subscription price, and is authorised to make such
changes to the articles of association as are required in
connection with share issuances resolved in accordance with this 
authorisation.

4. Fullmakten gjelder frem til 1. mars 2026. 4. The authorisation is valid until 1 March 2026.

5. Aksjeeiernes fortrinnsrett til å tegne aksjer i henhold til
aksjeloven § 10-4 kan fravikes, jf. § 10-5.

5. The shareholders' preferential rights to subscribe for shares
pursuant to section 10-4 of the NPLCA may be set aside, cf.
section 10-5.

6. Fullmakten skal kun brukes ved kapitalforhøyelse mot innskudd
i penger. Fullmakten omfatter ikke rett til å pådra Selskapet
særlige plikter, jf. aksjeloven § 10-2, eller beslutning om fusjon,
jf. aksjeloven § 13-5.

6. The authorisation may only be utilised for capital increases with
cash consideration. The authorisation does not include any right
to incur any special obligations for the Company, cf. section 10-
2 of the NPLCA, or to resolve on a merger, cf. the NPLCA section
13-5.

7. Vedtaket er betinget av at generalforsamlingen vedtar forslaget
til vedtak under sak 7.

7. The resolution is conditional upon the general meeting resolving
to approve the proposed resolutions in item 7.

SAK 7: AKSJESPLEIS ITEM 7: REVERSE SHARE SPLIT 

Selskapets aksjer har i dag en pålydende verdi på NOK 0,01 og har i 
lengre tid vært handlet til en kurs rundt aksjenes pålydende. Ettersom 
aksjer som handles under NOK 1 er mer utsatt for 
volatilitetsutfordringer knyttet til lavt prisede verdipapirer, foreslår 
styret å gjennomføre en spleis i Selskapets aksjer. En aksjespleis vil 
gi mer robust prisdannelse og forbedre handelsegenskapene, og en 
høyere aksjekurs kan også forbedre tilgjengeligheten for 
institusjonelle investorer. 

The nominal value of the Company's shares is currently NOK 0.01 
and has for a longer period traded at a price around the nominal value. 
As shares trading below NOK 1 are more exposed to volatility 
challenges associated with low-priced securities, the Board proposes 
to carry out a reverse split in the Company's shares. A reverse share 
split will provide more robust price formation and improve trading 
characteristics, and a higher share price may also enhance 
institutional investor accessibility. 

Den foreslåtte aksjespleisen innebærer at aksjenes pålydende 
endres fra NOK 0,01 til NOK 3,00, og at det totale antall aksjer 
reduseres tilsvarende. Styret foreslår at generalforsamlingen vedtar å 
endre § 3 i Selskapets vedtekter for å reflektere det nye antall aksjer 
og pålydende per aksje, med virkning fra datoen styret vedtar 
fullføringen av aksjespleisen (se under). Selskapets aksjekapital vil 
forbli uendret etter gjennomføring av spleisen. 

The proposed reverse share split involves changing the shares' 
nominal value from NOK 0.01 to NOK 3.00, with the total number of 
shares being reduced accordingly. The Board proposes that the 
general meeting resolves to amend article 3 of the Company's articles 
of association to reflect the new number of shares and nominal value 
per share, effective from the date the Board resolves the completion 
of the reverse share split (see below). The Company's share capital 
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will remain the same following implementation of the reverse share 
split. 

Aksjeeiere som, per dato for iverksettelse av aksjespleisen (dvs. 
eierregisterdatoen for aksjespleisen), eier et antall aksjer som ikke gir 
et helt tall når det deles på 300, vil få sin aksjebeholdning avrundet 
ned til nærmeste hele antall aksjer som gir et helt tall når det deles på 
300. Brøkdelsaksjer vil ikke bli utstedt, og aksjeeiere vil ikke motta
noen kompensasjon for avrundingen. Aksjeeiere som eier færre enn
300 aksjer vil få sitt aksjeinnehav avrundet ned til null. Styret foreslår
at generalforsamlingen vedtar at alle brøkdelsaksjer samles til hele
aksjer og selges på Euronext Growth Oslo, og at nettoinntektene fra
salget doneres til et veldedig formål som bestemmes av styret.

Shareholders who, as of the date of implementation of the reverse 
share split (i.e. the record date for the reverse share split), own a 
number of shares that does not result in a whole number when divided 
by 300 will have their shareholding rounded down to the nearest 
number of shares that results in a whole number when divided by 300. 
No fractional shares will be issued, and the shareholders will not be 
compensated for the rounding. Shareholders who own fewer than 300 
shares will have their shareholding rounded down to zero. The Board 
proposes that every fractional share will be added together to whole 
shares and sold on Euronext Growth Oslo, and that the net proceeds 
from the sale are donated to a charitable purpose as determined by 
the Board.  

Det foreslås videre at styret gis fullmakt til å bestemme tidspunkt og 
fremgangsmåten for gjennomføring av aksjespleisen, herunder siste 
dag for handel før spleis, første dag for handel etter spleis (ex. dato), 
samt andre relevante tidspunkt for gjennomføringen. Informasjon om 
dato for iverksettelse av aksjespleisen vil bli gitt på et senere 
tidspunkt. 

It is further proposed that that the general meeting authorises the 
Board to decide on the timing and procedure for implementing the 
reverse share split, including the last day of trading before the reverse 
split, the first day of trading after the reverse split (ex. date) and any 
other relevant dates for the completion. Information on the date of 
implementation of the share consolidation will be provided at a later 
time. 

På slik bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On such basis, the Board proposes that the general meeting 
resolves the following: 

1. Selskapets aksjer spleises i forholdet 300:1, slik at 300 aksjer i
Selskapet, hver pålydende NOK 0,01, slås sammen til 1 aksje
med pålydende på NOK 3,00. Ny pålydende for Selskapets
aksjer er følgelig NOK 3,00 per aksje, og antall utstedte aksjer i
Selskapet reduseres tilsvarende.

1. The Company's shares are consolidated in a ratio of 300:1 so
that 300 shares in the Company, each with a nominal value of
NOK 0.01, are consolidated to 1 share with a nominal value of
NOK 3.00. The new nominal value of the Company's shares is
NOK 3.00 per share, and the total number of issued shares in
the Company is reduced accordingly.

2. Aksjeeiere som ikke eier et antall aksjer som er delelig med
forholdstallet (300:1) vil i forbindelse med gjennomføringen av
aksjespleisen få sin aksjebeholdning avrundet ned slik at
aksjeeieren får et helt antall aksjer. Brøkdelsaksjer vil ikke bli
utstedt. Brøkdelsaksjene skal samles til hele aksjer og selges på 
Euronext Growth Oslo. Nettoinntektene fra salget vil doneres til
et veldedig formål som bestemmes av styret.

2. Shareholders who do not hold a number for shares dividable by
the ratio (300:1) will, in connection with completion of the share
consolidation, have their shareholding rounded down to the
nearest whole share. No fractional shares will be issued. The
fractional shares will be added together to whole shares and sold 
on Euronext Growth Oslo. The net proceeds from the sale will be
donated to a charitable purpose as determined by the Board.

3. Styret gis fullmakt til å fastsette tidspunktet og den nærmere
fremgangsmåten for gjennomføring av aksjespleisen, herunder
avrunding.

3. The board of directors is authorised to determine the date and
further process for completion of the reverse share split,
including rounding.

4. Aksjespleisen skal gjennomføres senest 1. mars 2026, og skal
omfatte alle selskapets utstedte aksjer på
gjennomføringstidspunktet.

4. The reverse share split shall be completed by 1 March 2026 at
the latest and shall comprise all of the Company's issued shares
at the time of completion.

5. Med virkning fra det tidspunktet styret vedtar gjennomføringen
av aksjespleisen, endres § 3 i Selskapets vedtekter slik at de
reflekterer det nye antall aksjer og pålydende.

5. On the date on which the board of directors resolves the
completion of the reverse share split, article 3 of the Company's
articles of association is changed so as to reflect the reverse
share split, including the new number of shares and nominal
value of the shares.

SAK 8: VALG AV MEDLEMMER TIL STYRET ITEM 8: ELECTION OF MEMBERS TO THE BOARD OF 
DIRECTORS 

Medlemmene av det sittende styret ble valgt av Selskapets 
ekstraordinære generalforsamlinger 19. desember 2024 og 25. mars 
2025. Det foreslås at Pål Lothe Magnussen og Tom Lileng velges som 
nye medlemmer av styret. Bertel Otto Bryde Steen vil samtidig tre ut 
av styret.  

The members of the current Board were elected by the Company's 
extraordinary general meetings on 19 December 2024 and on 25 
March 2025, respectively. It is proposed that Pål Lothe Magnussen 
and Tom Lileng are elected as new members to the Board. Bertel Otto 
Bryde Steen will simultaneously resign from the Board.  
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Biografier for Pål Lothe Magnussen og Tom Lileng er inntatt som 
Vedlegg 3 til denne innkallingen. 

Biographies for Pål Lothe Magnussen and Tom Lileng are included 
as Appendix 3 to this notice.

På denne bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On this basis, the Board proposes that the general meeting resolves 
the following: 

Pål Lothe Magnussen og Tom Lileng velges som nye medlemmer av 
styret, med funksjonstid frem til ordinær generalforsamling i 2027. 
Bertel Otto Bryde Steen fratrer fra styret. 

Pål Lothe Magnussen and Tom Lileng are elected as new members 
to the board of directors, with term of office until the annual general 
meeting in 2027. Bertel Otto Bryde Steen will resign from the board of 
directors. 

Styret skal etter dette bestå av følgende personer: Accordingly, the board of directors shall consist of the following 
persons: 

− Ronny Bjørnådal (styreleder)
− Linn Katrine Høie
− Melissa Clare
− Pål Lothe Magnussen
− Tom Lileng

− Ronny Bjørnådal (chair)
− Linn Katrine Høie
− Melissa Clare
− Pål Lothe Magnussen
− Tom Lileng

SAK 9: JUSTERT GODTGJØRELSE TIL STYRETS 
MEDLEMMER 

ITEM 9: ADJUSTED REMUNERATION TO MEMBERS OF 
THE BOARD OF DIRECTORS 

Som følge av høyere arbeidsbelastning knyttet til styrevervet enn det 
som kan forventes av styremedlemmer i tilsvarende selskap, foreslås 
det at godtgjørelsen til medlemmer av Selskapets styre for perioden 
frem til ordinær generalforsamling i 2026 oppjusteres sammenlignet 
med godtgjørelsen vedtatt på Selskapets ordinære generalforsamling 
avholdt 26. juni 2025.  

As a result of a significantly higher workload related to the directorship 
than can be expected of board members in similar companies, it is 
proposed that the remuneration to the members of the Board for the 
period until the annual general meeting in 2026 is adjusted upwards 
compared to the remuneration resolved by the Company's ordinary 
general meeting held on 26 June 2025.  

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter følgende vedtak: The Board proposes that the general meeting resolves as follows: 

Godtgjørelsen til styret for perioden fra ordinær generalforsamling i 
2025 og frem til ordinær generalforsamling i 2026, forutsatt 
tjenestegjøring som styremedlem i perioden, fastsettes som følger: 

The remuneration to the board of directors for the period from the 
annual general meeting in 2025 up until the annual general meeting 
in 2026, provided service as a board member in the period, is set as 
follows: 

Leder: NOK 750.000 
Medlemmer: NOK 450.000 

Chair: NOK 750,000 
Members: NOK 450,000 

Tilleggsgodtgjørelse for hver underkomité av styret som en person er 
medlem av er NOK 40.000. 

Additional remuneration for each sub-committee of the board of 
directors that a person is member of is NOK 40,000. 

Generalforsamlingens vedtak av 26. juni 2025 om godtgjørelse til 
medlemmer av styret erstattes av dette vedtaket. Godtgjørelse til 
fratredende styremedlem Bertel Otto Bryde Steen justeres tilsvarende 
for perioden fra ordinær generalforsamling i 2025 og frem til denne 
ekstraordinære generalforsamlingen. 

The resolution by the general meeting on 26 June 2025 on 
remuneration to members of the board of directors is replaced by this 
resolution. The remuneration to resigning board member Bertel Otto 
Bryde Steen is adjusted accordingly for the period from the annual 
general meeting in 2025 to this extraordinary general meeting. 

SAK 10: STYREFULLMAKT TIL Å FORHØYE 
AKSJEKAPITALEN FOR GENERELLE SELSKAPSFORMÅL 

ITEM 10: BOARD AUTHORISATION TO INCREASE THE 
SHARE CAPITAL FOR GENERAL CORPORATE PURPOSES 

På den ordinære generalforsamlingen i 2024 ble styret gitt fullmakt til 
å forhøye aksjekapitalen ved utstedelse av nye aksjer i forbindelse 
med Selskapets insentivprogrammer og andre forretningsmessige 
formål. Denne fullmakten løp ut ved den ordinære 
generalforsamlingen i 2025. Grunnet parallelle prosesser foreslo ikke 
styret at det ble gitt noen ny slik fullmakt på Selskapets ordinære 
generalforsamling i 2025. 

At the annual general meeting in 2024, the Board was granted an 
authorisation to increase the share capital by issuance of new shares 
to be used for the Company's incentive programs and for other 
corporate purposes. This authorisation expired at the annual general 
meeting in 2025. Due to parallel processes, the Board did not 
propose to be granted such new authorisation at the Company's 
annual general meeting in 2025.  

Styret anser det som hensiktsmessig at det gis en ny styrefullmakt til 
å forhøye Selskapets aksjekapital for perioden frem til ordinær 
generalforsamling i 2026, blant annet for de formål å foreta 
investeringer innenfor Selskapets virksomhet, å tilby aksjetegning til 
potensielle strategiske investorer eller samarbeidspartnere, til å møte 
forpliktelser som oppstår i forbindelse med Selskapets 

The Board considers it appropriate to grant a new board authorisation 
to increase the Company's share capital for the period up to the 
ordinary general meeting in 2026, among other things for the 
purposes of conducting investments within the Company's business 
area, to offer share subscription to potential strategic investors or 
partners, to meet obligations arising out of the Company's incentive 
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insentivprogrammer (se sak 12 under), til å styrke Selskapets kapital 
generelt, eller for andre forretningsmessige formål. Det foreslås at 
fullmakten begrenses til kapitalforhøyelser tilsvarende inntil ca. 10 % 
av Selskapets aksjekapital etter registrering av kapitalforhøyelsen 
behandlet i sak 4 og utstedelse av Vederlagsaksjene i henhold til 
fullmakt behandlet i sak 5. 

programs (see item 12 below), to strengthen the Company's capital 
in general, or for other corporate purposes. The Board proposes that 
the authorisation is limited to share capital increases by up to 
approximately 10% of the Company's share capital, following 
registration of the share capital increases considered in item 4 and 
the issuance of the Commissions Shares based on the authorisation 
considered in item 5. 

For forhold som må tillegges vekt ved en investering i Selskapets 
aksjer, og for vesentlige hendelser som er inntruffet etter siste 
balansedag, vises det til Selskapets årsregnskap for 2024, 
Selskapets kvartalsrapporter for 2025, og øvrige børsmeldinger og 
informasjon om Selskapet offentliggjort via www.newsweb.no og på 
Selskapets nettside. Etter styrets syn har det, utover Emisjonen og 
hva som ellers fremgår av Selskapets børsmeldinger og rapport for 
andre kvartal og første halvdel av 2025, ikke inntruffet hendelser etter 
siste balansedato som er av vesentlig betydning for Selskapet, jf. 
aksjeloven § 10-3. 

For matters that should be taken into account when investing in the 
Company's shares, and for significant events that have occurred after 
the last balance sheet date important, reference is made to the 
Company's annual accounts for 2024, the Company's interim reports 
for 2025, and the other stock exchange notices and information about 
the Company made available via www.newsweb.no and on the 
Company's website. In the view of the Board, other than the Private 
Placement and what has otherwise been disclosed in the Company's 
stock exchange notices or presented in the Company's report for the 
second quarter and first half of 2025, there have not been any events 
of significant importance for the Company following the last balance 
sheet date, cf. the NPLCA section 10-3. 

For å oppfylle formålet med fullmakten er det nødvendig at fullmakten 
omfatter en rett for styret til å fravike aksjeeiernes fortrinnsrett i 
henhold til aksjeloven § 10-4, jf. § 10-5. Styret anser at det er i 
Selskapets og aksjeeiernes beste interesse at styret gis nødvendig 
fleksibilitet til å optimalisere Selskapets finansieringsstruktur, og 
adgangen til å fravike fortrinnsretten er nødvendig for å kunne oppfylle 
formålet med den foreslåtte fullmakten.  

To fulfil the purpose of the authorisation, it is necessary that the 
authorisation includes a right for the Board to set aside the 
shareholders' preferential rights pursuant to section 10-4, cf. 10-5 of 
the NPLCA. The Board considers it to be in the best interest of the 
Company and its shareholders that the Board is provided with the 
necessary flexibility to optimise the Company's financing structure, 
and the right to deviate from the preferential right is necessary to 
attain the purpose of the proposed authorisation. 

På slik bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On such basis, the Board proposes that the general meeting 
resolves the following: 

1. Styret gis fullmakt til å forhøye Selskapets aksjekapital med inntil
NOK 47,787,250.67, tilsvarende ca. 10 % av aksjekapitalen.
Innenfor denne rammen kan fullmakten brukes én eller flere
ganger.

1. The board of directors is authorised to increase the Company's
share capital by up to NOK 47,787,250.67, equivalent to
approximately 10% of the share capital. Within this amount, the
authorisation may be used one or several times.

2. Fullmakten kan benyttes i forbindelse med investeringer innenfor 
Selskapets virksomhet, ved å tilby aksjetegning til potensielle
strategiske investorer eller samarbeidspartnere, til å møte
forpliktelser som oppstår i forbindelse med Selskapets
insentivprogrammer, til å styrke Selskapets kapital, eller for
andre forretningsmessige formål.

2. The authorisation may be used in connection with investments
within the Company's business area, to offer share subscription
to potential strategic investors or partners, to meet obligations
arising out of the Company's incentive programs, to strengthen
the Company's capital, or for other corporate purposes.

3. Styret fastsetter de nærmere tegningsvilkårene, herunder
tegningskursen, og gis fullmakt til å foreta nødvendige
vedtektsendringer foranlediget av utstedelse av aksjer i henhold
til fullmakten.

3. The board of directors determines the terms for subscription,
including the subscription price, and is authorised to make such
changes to the articles of association as are required in
connection with share issuances resolved in accordance with this 
authorisation.

4. Fullmakten gjelder frem til ordinær generalforsamling i 2026,
likevel ikke lenger enn til 30. juni 2026.

4. The authorisation is valid until the annual general meeting in
2026, and will in all cases expire on 30 June 2026.

5. Aksjeeiernes fortrinnsrett til å tegne aksjer i henhold til
aksjeloven § 10-4 kan fravikes, jf. § 10-5.

5. The shareholders' preferential rights to subscribe for shares
pursuant to section 10-4 of the NPLCA may be set aside, cf.
section 10-5.

6. Fullmakten omfatter kapitalforhøyelse mot innskudd i andre
eiendeler enn penger og rett til å pådra Selskapet særlige plikter, 
jf. aksjeloven § 10-2.

6. The authorisation includes share capital increases by
contribution in kind and a right to inflict special obligations on the
Company, cf. section 10-2 of the NPLCA.

7. Fullmakten omfatter ikke beslutning om fusjon etter aksjeloven §
13-5.

7. The authorisation does not include resolutions on mergers
pursuant to section 13-5 of the NPLCA.
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SAK 11: ENDRING AV VEDTEKTER ITEM 11: AMENDMENTS TO THE ARTICLES OF 
ASSOCIATION 

For å forenkle og gi bedre forutberegnelighet ved gjennomføring av 
fremtidige generalforsamlinger er det foreslått å endre Selskapets 
vedtekter slik at styret kan vedta at aksjeeiere kan avgi sin stemme i 
en periode før generalforsamlingen (forhåndsstemmer) i tråd med 
aksjeloven § 5-11 b. 

In order to simplify and provide better predictability when conducting 
future general meetings, it is proposed to amend the Company's 
articles of association so that the Board may resolve that 
shareholders can cast their votes for a period prior to the general 
meeting (advance voting) in line with section 5-11 b of the NPLCA. 

På denne bakgrunn foreslår styret at generalforsamlingen treffer 
følgende vedtak: 

On this basis, the Board proposes that the general meeting resolves 
the following: 

§ 7 i vedtektene skal lyde som følger:

"§ 7 

Selskapets ordinære generalforsamling skal behandle og avgjøre 
følgende saker: 

i. Godkjennelse av årsregnskapet og
årsberetningen, herunder utdeling av utbytte. 

ii. Fastsettelse av godtgjørelse til styret og godkjenning av
godtgjørelse til revisor.

iii. Andre saker som i henhold til lov eller vedtektene hører inn
under generalforsamlingen.

Article 7 in the articles of association shall read as follows: 

"Section 7 

The company's ordinary general meeting shall consider and decide 
the following matters: 

i. Approval of the annual accounts and the annual report,
including distribution of dividends.

ii. Determination of remuneration to the Board of Directors
and approval of remuneration to the auditor.

iii. Other matters which according to law or the articles of
association pertain to the general meeting.

Når dokumenter som gjelder saker som skal behandles på 
generalforsamlingen er gjort tilgjengelige for aksjeeierne på 
selskapets internettsider, gjelder ikke lovens krav om at 
dokumentene skal sendes til aksjeeierne. Dette gjelder også 
dokumenter som etter lov skal inntas i eller vedlegges innkallingen til 
generalforsamlingen. En aksjeeier kan likevel kreve å få tilsendt slike 
dokumenter. Selskapets kommunikasjon med aksjeeiere kan alltid 
finne sted elektronisk. 

When documents pertaining to matters which shall be handled at the 
general meeting have been made available for shareholders on the 
company's website, the statutory requirement that the documents 
shall be distributed to shareholders does not apply. This is also 
applicable to documents which according to law shall be included in 
or attached to the notice of the general meeting. A shareholder may 
nonetheless demand to be sent such documents. The company's 
communication with its shareholders can always take place 
electronically. 

Styret kan vedta at aksjeeiere kan avgi sin stemme skriftlig, herunder 
ved bruk av elektronisk kommunikasjon, i en periode før 
generalforsamlingen. Styret kan fastsette nærmere retningslinjer for 
slik forhåndsstemming. Det skal fremgå av 
generalforsamlingsinnkallingen hvilke retningslinjer som er fastsatt.  

The board of directors may resolve that the shareholders may cast 
their votes in writing, including by electronic communication, in a 
period prior to the general meeting. The board of directors may 
establish specific guidelines for such advance voting. It must be 
stated in the notice of the general meeting which guidelines have 
been set.  

Aksjeeiere som vil delta på generalforsamlingen, må gi selskapet 
melding om dette på forhånd. Slik melding må være mottatt av 
selskapet innen en frist som fastsettes av styret og angis i 
innkallingen, og som ikke kan utløpe tidligere enn to virkedager før 
generalforsamlingen. 

Shareholders that wish to participate at the general meeting, must 
notify the company of this in advance. Such notification must be 
received by the company within a deadline determined by the board 
of directors and set out in the notice of the general meeting, and which 
may not expire earlier than two business days prior to the general 
meeting. 

Generalforsamlingen kan avholdes i kommunen hvor selskapet har 
sitt forretningskontor eller i Oslo kommune etter nærmere beslutning 
fra styret." 

The general meeting may be held in the municipality where the 
company has its registered office or in the municipality of Oslo 
pursuant to decision by the board of directors." 

SAK 12: INCENTIVORDNINGER ITEM 12: INCENTIVE SCHEMES 

For å tiltrekke, beholde og motivere nøkkelmedarbeidere og 
samordne deres interesser med Selskapets aksjeeiere, foreslås det å 
opprette et langtidsincentivprogram ("LTIP") rettet mot 
nøkkelpersoner og andre ledende ansatte i Selskapet. 

In order to attract, retain and motivate key employees and align their 
interests with those of the Company's shareholders, it is proposed to 
establish a long-term incentive program (the "LTIP") directed towards 
key employees and other executive personnel of the Company. 

Ytterligere detaljer og retningslinjer for LTIP skal fastsettes av styret, 
inkludert kvalifikasjonskriterier for deltakelse, betingelser for 

The details and further guidelines for the LTIP shall be determined by 
the Board, including eligibility criteria for participation, vesting 
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opptjening, programmets varighet og tidspunkt for gjennomføring, 
antall og type instrumenter som kan tildeles, vilkår for utøvelse, 
oppgjør og bortfall, samt annen styring av programmet.  

conditions, the duration and timing of the program, the number and 
type of instruments that may be granted, conditions for exercise, 
settlement and forfeiture, as well as other governance of the program. 

Implementering av LTIP krever ikke godkjennelse av Selskapets 
generalforsamling, likevel foreslår styret at generalforsamlingen 
treffer følgende vedtak: 

The implementation of the LTIP does not require the approval by the 
Company's general meeting, however, the Board proposes that the 
general meeting resolves the following: 

Generalforsamlingen gir sin tilslutning til at Selskapet skal opprette 
incentivordninger rettet mot nøkkelpersoner og andre ledende 
ansatte. 

The general meeting endorses the establishment by the Company of 
incentive schemes directed towards key employees and other 
executive personnel of the Company. 

Nærmere vilkår og retningslinjer for LTIP skal fastsettes av styret. Further terms and guidelines for the LTIP shall be determined by the 
Board. 

* * *
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Vedlegg 2

Aksjeeieren er registrert med følgende antall aksjer ved innkalling: ____________________ og stemmer for det antall aksjer som er 
registrert i eierregisteret i Euronext Securities Oslo (VPS) per registreringsdatoen 24. november 2025. 

Frist for registrering av påmelding, fullmakter og instrukser: 27. november 2025 kl. 23:59. 

Elektronisk registrering 
Bruk alternativt "Skjema for innsending per post eller e-post" for aksjeeiere som ikke får registrert sine valg elektronisk. 

Steg 1 – Registrer deg i påmeldings-/registreringsperioden: 

• Enten via Selskapets nettside https://www.dolphindrilling.com/investor-relations ved hjelp av referansenummer og PIN-kode
(for de som får innkalling i posten), eller ved

• innlogging i VPS Investortjenester; tilgjengelig på https://investor.vps.no/garm/auth/login eller gjennom kontofører
(bank/megler). Når du har logget inn, velg: Hendelser – Generalforsamling – ISIN.

Du vil se ditt navn, ref.nr., PIN-kode og beholdning. Nederst finner du disse valgene: 

"Meld på" – Det er et lov- og vedtektsfestet krav til påmelding. Alle aksjeeiere vil kunne logge inn på møtet, men for å ha tale- og 
stemmerett må påmelding være registrert innen den angitte fristen.  
"Avgi fullmakt" - Her kan du gi fullmakt til styrets leder eller en annen person. 
"Avslutt" - Trykk på denne om du ikke ønsker å gjøre noen registrering. 

Steg 2 – På generalforsamlingsdagen: 

Elektronisk deltakelse: Delta på generalforsamlingen via denne nettsiden: https://dnb.lumiconnect.com/r/participant/live-
meeting/100-571-209-649. Møte-ID er 100-571-209-649. Innlogging starter én time før. 

Logg deg på ved hjelp av ref.nr og PIN-kode fra Euronext Securities Oslo (VPS). Se steg 1 over om hvordan du finner dette. 
Aksjeeiere kan også få ref.nr og PIN-kode ved å kontakte DNB Verdipapirservice på telefon 23 26 80 20 (kl. 08:00 – 15:30) eller på 
e-post til genf@dnb.no.

På https://www.dolphindrilling.com/investor-relations finner du en veiledning som beskriver hvordan du kan delta på det elektroniske 
møtet. 

Merk at dersom du ikke er innlogget før møtet starter, eller dersom din påmelding ikke er registrert innen 27. november 
2025 kl. 23:59, vil du få tilgang til møtet, men uten stemmerett.  
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Ref.nr.: Pin-kode: 

Dolphin Drilling AS: Innkalling til ekstraordinær 
generalforsamling  

Ekstraordinær generalforsamling avholdes som et 
helelektronisk møte den 1. desember 2025 kl. 11:00

https://dnb.lumiconnect.com/r/participant/live-meeting/100-571-209-649
https://dnb.lumiconnect.com/r/participant/live-meeting/100-571-209-649


Ref.nr.: Pin-kode: 
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Skjema for innsending per post eller e-post 
– for aksjeeiere som ikke får registrert sine valg elektronisk

Signert skjema sendes som vedlegg i e-post* til genf@dnb.no (skann dette skjemaet), eller per post til DNB Verdipapirservice, 
Postboks 1600 Sentrum, 0021 Oslo. Scannet skjema må være mottatt senest 27. november 2025 kl. 23:59. 
Skjemaet må være datert og signert. 

* Vil være usikret med mindre avsender selv sørger for å sikre e-posten.

______________________________________ sine aksjer ønskes representert på generalforsamlingen i Dolphin Drilling 
AS som følger (kryss av): 

☐ Påmelding for elektronisk deltakelse (ikke kryss av på sakene under)
☐ Åpen fullmakt til styrets leder, eller den han utpeker (ikke kryss av på sakene under)
☐ Fullmakt med stemmeinstruks til styrets leder eller den han utpeker (kryss av "For", "Mot" eller "Avstå" på de enkelte sakene under)
☐ Åpen fullmakt til følgende person (ikke kryss av på sakene under – eventuell stemmeinstruks avtales direkte med fullmektig):

____________________________________________________
(skriv inn fullmektigens navn med blokkbokstaver)

Fullmektig må kontakte DNB Verdipapirservice for påloggingsdetaljer. Se kontaktdetaljer over.
NB: Om det ikke oppgis navn på fullmektig, vil fullmakten anses gitt til styrets leder eller den han utpeker.

Stemmegivning skal skje i tråd med markeringer under. Manglende eller uklare markeringer anses som stemme i tråd med styrets 
og valgkomiteens forslag. Hvis det fremmes forslag i tillegg til, eller som erstatning for, forslag i innkallingen, avgjør fullmektigen 
stemmegivningen. 

Sak Agenda for ekstraordinær generalforsamling 1. desember 2025 For Mot Avstå 
2 Valg av møteleder og en person til å medundertegne protokollen    

3 Godkjennelse av innkalling og forslag til dagsorden    

4 Kapitalforhøyelse ved rettet emisjon    

5 Styrefullmakt til å forhøye aksjekapitalen i forbindelse med vederlagsaksjer    
6 Styrefullmakt til å forhøye aksjekapitalen i forbindelse med aksjespleis    

7 Aksjespleis    
8 Valg av medlemmer til styret    

9 Justert godtgjørelse til styrets medlemmer    

10 Fullmakt til å forhøye aksjekapitalen for generelle selskapsformål    

11 Endringer av vedtekter    

12 Incentivordninger    

Sted Dato Aksjeeiers underskrift 



The shareholder is registered with the following number of shares as of the date of this notice, _____________________, and vote 
for the number of shares owned in the shareholder register in Euronext Securities Oslo (VPS) per the record date 24 November 2025. 

Deadline for registration of notice of attendance, proxies and instructions: 27 November 2025 at 23:59 CET. 

Electronic registration 
Alternatively, use "Form for submission by post or e-mail" for shareholders who cannot register their elections electronically. 

Step 1 – Register during the registration period: 

• Either through the Company's website https://www.dolphindrilling.com/investor-relations using a reference number and PIN
code (for those of you who receive the notice by regular post), or

• Log in through VPS Investor Services; available at https://investor.vps.no/garm/auth/login or through your own account
manager (bank/broker). Once logged in, choose: Corporate Actions – General Meeting – ISIN.

You will see your name, reference number, PIN code and balance. At the bottom you will find these choices: 

"Enroll" - There is a statutory requirement for registration of attendance. All shareholders will be able to log in to the meeting, but in 
order to have the right to speak and vote, you must have registered your attendance within the specified deadline.   
"Delegate proxy" - Give proxy to the chair of the board of directors or another person. 
"Close" - Press this if you do not wish to make any registration. 

Step 2 – The general meeting day: 

Digital participation: Please login through: https://dnb.lumiconnect.com/r/participant/live-meeting/100-571-209-649. The meeting ID 
is 100-571-209-649. Log in starts one hour beforehand. 

You must identify yourself using the reference number and PIN code from Euronext Securities Oslo (VPS). See step 1 above. 
Shareholders can also get their reference number and PIN code by contacting DNB Registrars Department by phone +47 23 26 80 
20 (08:00 – 15:30 CET) or by e-mail to genf@dnb.no.  

At https://www.dolphindrilling.com/investor-relations, you will find a guide describing how you can participate in the digital meeting. 

Note that if you are not logged in before the meeting starts, or if your attendance is not registered by 27 November 2025 at 
23:59 CET, you will be granted access to the meeting, but without the right to vote.  
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Dolphin Drilling AS: Notice of extraordinary 
general meeting
The extraordinary general meeting will be held as a 
digital meeting on 1 December 2025 at 11:00 CET 

Ref no: PIN-code: 
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Item Agenda for extraordinary general meeting 1 December 2025 For Against Abstain 

2 Election of a chair of the meeting and a person to co-sign the minutes    

3 Approval of the notice and the proposed agenda    

4 Share capital increase by private placement    

5 Board authorisation to increase the share capital in connection with commission shares    
6 Board authorisation to increase the share capital in connection with reverse share split    
7 Reverse share split    

8 Election of members to the board of directors    

9 Adjusted remuneration to members of the board of directors    

10 Board authorisation to increase the share capital for general corporate purposes    

11 Amendments to the articles of association    

12 Incentive schemes    

Place Date Shareholder's signature 

Form for submission by post or e-mail 
– for shareholders who cannot register their elections electronically

The signed form can be sent as an attachment to an e-mail* to genf@dnb.no (scan this form) or by regular post to DNB Registrars 
Department, P.O Box 1600 Sentrum, 0021 Oslo, Norway. The scanned form must be received no later than 27 November 2025 at 
23:59 CET. The form must be dated and signed. 

* Will be unsecured unless the sender secures the e-mail.

________________________________________ shares would like to be represented at the general meeting in Dolphin Drilling 
AS as follows (tick off):  

☐ Register for digital participation (do not tick the items below)
☐ Open proxy to the chair of the board of directors or the person he authorizes (do not tick the items below)
☐ Proxy with instructions to the chair of the board of directors or the person he authorizes (tick off "For", "Against", or "Abstain" on each item below)
☐ Open proxy to the following person (do not tick the items below – agree directly with your proxy holder if you wish to give instructions on how to

vote):

____________________________________________________
(enter name of proxy holder in the capital letters)

The proxy holder must contact DNB Registrars Department for login details. See contact details above.
Note: If you do not state the name of the proxy holder, the proxy will be deemed given to the chair of the board of directors
or the person he authorizes.

Voting shall take place in accordance with the instructions below. Missing or unclear markings are considered a vote in line with the 
board of directors' and the nomination committee's proposals. If proposals are put forward in addition to, or as a replacement for, the 
proposals in the notice, the proxy holder determines the voting. 
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VEDLEGG 3 / APPENDIX 3 

Pål Lothe Magnussen 

Mr. Magnussen has more than 20 years of international maritime finance experience as CEO, board member and 
investment banker. He has held the position as CEO at the OSE listed maritime investment company AMSC ASA for the 
last 10 years and prior to that 12 years with DNB as investment and corporate banker based in New York, Singapore and 
Oslo. Mr. Magnussen is currently a non-executive director at Solstad Maritime ASA. He holds an MBA from Columbia 
Business School in New York and a MSc ("Siviløkonom") in International Business from Norwegian Business School (BI). 

Tom Lileng 

Mr. Lileng has more than 25 years of experience as a financial services executive and professional investor. Mr. Lileng 
has invested in non-cyclical and cyclical industries, with the latter including shipping, oil & gas, oil services, offshore and 
metals & mining. He held the position as Managing Director and Head of the Geneva office for General Oriental 
Investments, a professional investment firm that managed Cavamont Holdings, an investment holding company founded 
by Sir James Goldsmith for the exclusive benefit of his family. During his approx. 13 years at the firm, Mr. Lileng built and 
managed public and private investment strategies and portfolios and was involved in the day-to-day management of the 
business. Previously, Mr. Lileng was a Portfolio Manager and Head of Research within the asset management division for 
Group Santander. Prior to this, Mr. Lileng held positions with SPI Funds and UBS. 

Mr. Lileng is currently serving as a Non-Executive Director for Nordic Mining ASA and as a Nomination Committee Member 
for Rana Gruber ASA, as well as an Independent Investment Committee Member for an ultra-high-net-worth single-family 
trust. 

Mr. Lileng earned a Bachelor of Science in Finance (1999) and Master of Business Administration with Specialization in 
International Business (2000) from Florida Atlantic University. Mr. Lileng holds Certificates of Specialization in Strategy, 
Leadership and Management, and Entrepreneurship and Innovation from Harvard Business School Online (2021-2022).  
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